
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 2219/2004

z dne 22. decembra 2004

o ponudbah, predloženih v okviru javnega razpisa za dodelitev subvencije za pošljke oluščenega
dolgozrnatega riža B za Réunion iz Uredbe (ES) št. 2033/2004

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1785/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za riž (1), in zlasti
člena 5(3) Uredbe,

ob upoštevanju Uredbe Komisije (EGS) št. 2692/89 z dne 6.
septembra 1989 o določitvi podrobnih pravil za izvoz riža v
Réunion (2), in zlasti člena 9(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V skladu z Uredbo Komisije (ES) št. 2033/2004 (3) je bil
odprt razpis za subvencije za riž, namenjen izvozu v
Réunion.

(2) Člen 9 Uredbe (EGS) št. 2692/89 predvideva, da se lahko
Komisija v skladu s postopkom, opredeljenim v členu
26(2) Uredbe (ES) št. 1785/2003, ter na podlagi vloženih
ponudb, odloči, da se ne izbere nobena ponudba.

(3) Na podlagi kriterijev, opredeljenih v členih 2 in 3 Uredbe
(EGS) št. 2692/89, se ne določi najvišje subvencije.

(4) Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za žita –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Med ponudbami, predloženimi od 13. do 16. decembra 2004 v
okviru razpisa za subvencije za izvoz oluščenega dolgozrnatega
riža B s tarifno oznako KN 1006 20 98 v Réunion v skladu z
Uredbo (ES) št. 2033/2004, se ne izbere nobena ponudba.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 23. decembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 22. decembra 2004

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije

SLL 375/6 Uradni list Evropske unije 23.12.2004

(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 96.
(2) UL L 261, 7.9.1989, str. 8. Uredba, nazadnje spremenjena z Uredbo

(ES) št. 1275/2004 (UL L 241, 13.7.2004, str. 8).
(3) UL L 353, 27.11.2004, str. 9.


